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Çrépäda Bhaktivedänta Mädhava Mahäräja 

 

jaya jaya gurudevera äratika çobhä 
yamunä-taöa vraja-vane bhakta-mano-lobhä (1) 

 
All glories, all glories to the splendid ärati of Çréla Gurudeva 
being performed in a forest of Vraja on the bank of the 
Yamunä, attracting the minds and hearts of all the devotees. 
 

räga-märga siddhäntera mürtimanta ati 
keçavera priya tümi näräyaëa yati (2) 

 
Gurudeva, you are the embodiment of the philosophy of 
räga-märga, the path of spontaneous love, and you are 
extremely dear to your Gurudeva, Çré Çrémad Bhakti 
Prajïäna Keçava Gosvämé Mahäräja. 
 

gaura-väëé dhüpa tava çré vedänta dépa 
päçcätya pracärakera tümi hao bhupa (3) 

 

We perform your ärati with the incense of gaura-väëé, the 
teaching of Çré Gaurasundara, and with the ghee lamp of 
vedänta, the philosophical conclusions of the Vedas. You are 
a monarch among preachers in the Western world. (Bhu also 
refers to Bhüdhara Prabhu, while pa means pälana kara, or 
“the maintainer”. Thus, this line also means Gurudeva is 
travelling to the Western world and maintaining the 
devotional creeper of Bhüdhara Prabhu.) 
 

särasvata-keçava dhärä jala çaìkha dhära 
pälya-däsé madhu-snehe mugdha caräcara (4) 

 
The conchshell water used in your ärati is the pure 
conception coming in the line of Çréla Bhaktisiddhänta 
Sarasvaté Öhäkura and Çréla Bhakti Prajïäna Keçava 
Gosvämé Mahäräja. You have struck with wonder the entire 
world with your moods of pälya-däsé, or servitude to Çrématé 
Rädhikä, and madhu-sneha, the feeling that Kåñëa is yours, 
this mood is belongs to Çrématé Rädhikä and her group (as 
opposed to ghrita-sneha, the feeling that you are Kåñëa’s, 
which is present in the heart of Çré Candrävali and her 
group).



 
tila phula jini näsä çré-aìga sundara 

deçé videçé bhakta tava puñpa sambhära (5) 
 
Your nose defeats the beauty of the sesame flower, and your 
limbs are very charming. The Eastern and Western devotees 
are the flowers used in your ärati. 
 

ura pura vraja térthe bäjäya jhaïjhara 
däma bhajana suro candra bäjäya käïsara (6) 

 
‘Ura’ means Çrépäda Padmanäbha Mahäräja (formerly known 
as Urukrama Prabhu), ‘pura’ refers to Purandara Prabhu, 
‘vraja’ Vrajanätha Prabhu and ‘térthe’ refers to Çrépäda 
Tértha Mahäräja, all these devotees play the large cymbals, 
while ‘däm’ Çrépäda Dämodara Mahäräja, ‘bhajana’ Çrépäda 
Sajjana Mahäräja (formerly known as Kåñëa-bhajana 
Prabhu), ‘su’ Subala Sakhä prabhu (and other devotees who 
serve in the Publication Department, publishing the Çré Çré 
Bhägavata Patrikä and other devotional books) and ‘ro’ 
Rohini Nandana Prabhu ‘candra’ Rämacandra Prabhu (who 
are both spreading Gurudeva’s glories in Northern India). 
 

sevänande premänanda cämara duläya 
madhu-kaëöhe kåñëa-däsa niräjana gäya (7) 

 

Çrépäda Premänanda Prabhu, who takes pleasure in 
performing service, is fanning Çréla Gurudeva with a cämara, 
while sweet-voiced Kåñëa-däsa Prabhu is singing this ärati 
song. (Here madhu also refers to Madhumaìgala Prabhu, 
Madhuvrata Prabhu, Madhukara Prabhu, Madhusüdana 
Prabhu.) 
 

kåñëa amala sundara bäjäya mådaìga 
mädhava vana akätare mage tava saìga (8) 

 
Kåñëa-kåpä Prabhu (and all the devotees whose names 
contain the word “Kåñëa”, including Dvija Kåñëa Prabhu, 
Tamäla Kåñëa Prabhu, Kåñëa-käruëya Prabhu, Hare Kåñëa 
Prabhu and Kiçora Kåñëa Prabhu), Amala Kåñëa Prabhu, and 
all other devotees of beautiful character who are too 
numerous to name (including Çrépäda Akiïcana Mahäräja, 
Çrépäda Açräma Mahäräja, Çrépäda Avadhüta Mahäräja, 
Çrépäda Bhägavata Mahäräja, Çrépäda Bhäraté Mahäräja, 
Çrépäda Daëòé Mahäräja, Çrépäda Govinda Mahäräja, Çrépäda 
Harijana Mahäräja, Çrépäda Muni Mahäräja, Çrépäda Nemé 
Mahäräja, Çrépäda Niñkiïcana Mahäräja, Çrépäda 
Parivrajaka, Mahäräja, Çrépäda Çruvak Mahäräja Çrépäda 
Çrauté Mahäräja, Çrépäda Tridaëòé Mahäräja, Çrépäda 
Vaikhanas Mahäräja, Çrépäda Viñëudaivata Mahäräja, 
Çrépäda Yati Mahäräja,  Gopavrindapala Prabhu, Gopénätha 
Prabhu, Nirguëa Prabhu, Nrihari Prabhu, Präëa-kiçora 



Prabhu, Tamopahä Prabhu, Rädhä Känta Prabhu, Ramesha 
Prabhu,  Yaçodänadana Prabhu, Vrajendranandana Prabhu, 
Våndävana Prabhu, Çrématé Çyämaräëé Didi, and Vishnu 
Dasa, Aruna Verma Sushila Agrawal, Tarun Kåñëa, Kåñëa 
Dasa, who were the first organisers of Gurudeva’s preaching 
in the USA, and all the devotees who are engaged in 
preaching and publication and all other services which are 
too innumerable to mention) are playing the mådaìga, or the 
large drum of book publishing and distribution. (Sundara also 
refers to Sundaränanda Prabhu, the former personal servant 
of Çréla Gurudeva (Çréla Bhaktivedänta Näräyaëa Gosvämé 
Mahäräja) and Çréla Guru Mahäräja (Çréla Bhaktivedänta 
Vämaëa Gosvämé Mahäräja), and to Sundara-gopäla 
Prabhu.) Meanwhile, Mädhava-priya Prabhu, Çrépäda Vana 
Mahäräja and the composer of this kértana, Çrépäda 
Bhaktivedänta Mädhava Mahäräja, are humbly hankering for 
your association. 
 
 


